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L'anguila 
És un de tants misteris com la 
consciencia escrita de les dones co­
menc;a amb la violació, amb la cons­
ciencia escrita de la violació. La pa­
ret de paraules que es torna novel·la, 
relat del domini del masde. 

Una forta alenada de mimetisme 
ha aixecat una consciencia múltiple 
de ser i escriure en les dones joves, 
artistes i belles, d'aquest segle que 
comenc;a amb pandemia, com laltre, 
que comenc;a amb la grip espanyola. 
Comenc;aments. Primera novel·la . 

La veritat que sustenta el text és 
una forma d'autobiografia, admesa 
per lautora, que se'n va més lluny que 
la parla, el dir, i edifica un text escrit, 
amb breus revelacions. Som encara 
en el romanticisme, pero il·luminem 
el coso 

Tradult al catala de Valencia per 
Vicent Usó, L'anguila arrela en la lec­
tura de molts escrits -cada capítol 
conté una cita- que són fets en cas­
tella. La traducció produeix un efecte 
molt xocant: una part oral d'aquesta 
historia és viscuda i express ada en 
catala o valencü't, pero la part intel­
lectual és només llegida en castella. 

Una dona amb nom concret, 
Paula, Pauleta narra una historia au­
tobiografica que troba en la pintura, 
i les seues tecniques una forma d'as­
sentar-se i trobar un fonament: co­
lors i tecniques donen pas a parau­
les i relats. 

En capítols breus, desgrana les se­
ues relacions sentimentals primeres: 
els avis, les cartes deIs avis actuen 

tides com a tal . L' enamorat 
principal de la historia és dit 
sense nom:concret: l'Home­
net, i altres secundaris, el Po­
eta premiat'amb un premi Na­
cional, sense nomo 

D'aquest magma calent 
d' experiencia vital i sexual, el 
lector en surt admirat. L'amor 
era dassicament, una activitat 
mental. AL'anguila és una acti­
vitat del cony, del coso 

PAULA BONET ~S L'AUTORA 1, 
A LA VEGADA, PROTAGONISTA 
D'UN LLlBRE POC 

Un home gran, amb posi­
ció de saber manté una rela­
ció epistolar i sexual amb una 
esplendida musa jove, que li 
fa rejovenir la sango La distan­
cia entre els dos enamorats és 
l'edat, el temps que els separa. 
Per a l'home gran, la dona jove 
és una meravella de pell de pe­
tal; per a la dona jove, l'home 
gran té experiencia vital, cul­
tural i sexual, i relacions amb 
altres. Una mena de relació 
que ajuda els dos, pero que 
té una durada concretada en 

CONVENCIONAL EN Qut ES PARlA 
D' AVORTAMENTS 

com un contrapunt actiu i dar per 
a les relacions sentimentals d'ara, de 
la noia, que viu el seu peculiar amor. 
Un llarg viatge a Santiago de Xile és 
la peripecia que marca una distan­
cia amb el qualla protagonista-au­
tora va narrant. 

El personatge conta assumptes 
que no solen pas ser habitual s en les 
novel·les d'amor: els avortaments. O 
les violencies no expressades ni sen-

cinc anys, menys que més. La 
diferencia entre seducció amo­
rosa i domini és er que la no­
vel·la mostra. L'anguila suscita 

un efecte de convincent veritat auto­
biografica. ArtÍsticament, la tecnica 
més evident és la veladura. Els fets 
amorosos són relatats amb un efecte 
de veladura. Mig denúncia, mig re­
lat, mig sorpresa de saber que podem 
anomenar, deu anys després del que 
li succeÍ. 


